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1. Plug the adapter into the USB port of your computer.
2. The system will automatically pop up the "Setup.exe" installation window.
3. Double-click to run → Follow the wizard to complete installation → Restart your 

computer.
If "Setup.exe" does not pop up automatically:
① Open "This PC"
② Locate and double-click the "UGREEN" drive
③ Run "Setup.exe" to complete installation

Note: This product is only compatible with Windows 10 or later. If the driver fails 
to install automatically or you encounter issues during use, please visit 
the UGREEN official website, go to "Support" > "Download", and search for 
"CM787" or "75917" to download and install the latest driver.

Driver Installation (Takes Windows 11 as an Example)
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AXE5400 Wi-Fi 6E High-Gain USB Adapter 
CM787
USB-C

Product Name
Model
USB Port

2.4GHz: IEEE802.11b/g/n/ax
5GHz: IEEE 802.11a/n/ac/ax
6GHz: IEEE 802.11ax

Network Standards

2.4GHz: ≤20dBm (EIRP)
5GHz: ≤20dBm (EIRP)
6GHz: ≤20dBm (EIRP)

Max. RF Output Power

2.4GHz: 574Mbps Max
5GHz: 2402Mbps Max
6GHz: 2402Mbps Max

Transfer Rate

Antenna 2×External Antenna

Frequency Band 2.4GHz/5GHz/6GHz

Encryption WEP 64/128-bit 
WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE

Operating Mode Station Mode
SoftAP Mode (6GHz not supported)

Compatible Systems Windows 10/11
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· For optimal performance, it is recommended that you connect this device 
to a USB 3.2 Gen 1 or higher ports.
· Do not throw or drop the product or subject it to strong physical shock.
· Do not dismantle or fix the product by yourself, please contact UGREEN 

after-sales service if necessary.
· When not in use for a long time, please carefully store the product to avoid 

dust and humidity.
· Please keep out of reach of children and pets.

· Für optimale Leistung wird empfohlen, dieses Gerät an USB 3.2 Gen 1 oder 
höhere Anschlüsse anzuschließen.
· Werfen oder fallen lassen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keinen 

starken physischen Stößen aus.
· Demontieren oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst. Bitte wenden Sie 

sich bei Bedarf an den UGREEN-Kundenservice.
· Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, bewahren Sie es 

sorgfältig auf, um Staub und Feuchtigkeit zu vermeiden.
· Bitte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

· Pour des performances optimales, il est recommandé de connecter cet 
appareil à un port USB 3.2 Gen 1 ou supérieur.
· Ne pas jeter ou laisser tomber le produit, ni le soumettre à des chocs 

physiques violents.
· Ne pas démonter ou réparer le produit soi-même, contacter le service 

après-vente d'UGREEN si nécessaire.
· Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, 

rangez-le soigneusement pour éviter la poussière et l'humidité.
· Veuillez le tenir hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

· Para un rendimiento óptimo, se recomienda conectar este dispositivo a un 
puerto USB 3.2 Gen 1 o superior.
· No tire ni deje caer el producto ni lo someta a golpes fuertes.
· No desmonte ni repare el producto usted mismo; póngase en contacto con 

el servicio posventa de UGREEN si es necesario.
· Si no lo utiliza durante un periodo prolongado, guarde el producto con 

cuidado para evitar el polvo y la humedad.
· Manténgalo fuera del alcance de los niños y las mascotas.

· Per prestazioni ottimali, si consiglia di collegare il dispositivo a una porta 
USB 3.2 Gen 1 o superiore.
· Non lanciare, far cadere o sottoporre il prodotto a forti urti.
· Non smontare o riparare il prodotto autonomamente. Contattare il servizio 

post-vendita UGREEN se necessario.
· Quando non si utilizza il prodotto per un lungo periodo, conservarlo con 

cura per evitare polvere e umidità.
· Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

AR: ملحوظات

Notes

للحصول ع� أفضل أداء، يوُ­ بتوصيل هذا الجهاز �نافذ USB 3.2 Gen 1 أو أع�.  
� تقم برمي ا
نتج أو إسقاطه أو تعريضه لصدمة بدنية قوية.  

� تقم بتفكيك ا
نتج أو إص�حه بنفسك، يرجى ا�تصال بخدمة ما بعد البيع من UGREEN إذا 
لزم ا¢مر.  

عند عدم ا�ستخدام لف§ة طويلة، يرجى تخزين ا
نتج بعناية لتجنب الغبار والرطوبة.  
يرُجى إبقاء ا
نتج بعيدًا عن متناول ا¢طفال والحيوانات ا¢ليفة.  

·

·
·

·
·

· Voor optimale prestaties raden wij u aan dit apparaat aan te sluiten op een 
USB 3.2 Gen 1-poort of hoger.
· Gooi of laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan zware fysieke 

schokken.
· Demonteer of repareer het product niet zelf. Neem indien nodig contact op 

met de klantenservice van UGREEN.
· Als u het product langere tijd niet gebruikt, berg het dan zorgvuldig op om 

stof en vocht te vermijden.
· Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden.

· より良い機能体験のために、本製品は USB 3.2 Gen 1 以上の規格のポートに接
続することをお勧めします。
· 本製品を投げたり、ぶつけたり、振動させたりしないでください。
· 本製品をご自身で分解または修理しないでください。修理が必要な場合は、

UGREEN のアフターサービスまでご連絡ください。
· 本製品を長期間使用しない場合は、ほこりや湿気にご注意ください。
· 本製品は、お子様やペットの手の届かない場所に保管してください。

· Для обеспечения оптимальной производительности рекомендуется подкл
ючать данное устройство к портам USB 3.2 Gen 1 или более поздней версии.
· Не бросайте и не роняйте продукт, а также не подвергайте его сильным физ

ическим ударам. 
· Не разбирайте и не ремонтируйте продукт самостоятельно, при необходим

ости свяжитесь с послепродажной службой UGREEN. 
· Если изделие не используется в течение длительного времени, храните его 

бережно, чтобы избежать попадания пыли и влаги.
· Пожалуйста, храните в недоступном для детей и домашних животных месте.

· 建议将本产品连接至 USB 3.2 Gen 1 或更高标准的端口，以获得更好的功能
体验。
· 请勿扔掷、敲击、振动本产品。
· 请勿自行拆装及维修本产品，若需维修请联系绿联售后。
· 长期不使用本产品时，请妥善存放，注意防尘、防潮。
· 请将本产品远离儿童和宠物放置。

· Para obter um desempenho ideal, é recomendável conectar este 
dispositivo a uma porta USB 3.2 Gen 1 ou superior.
· Não jogue ou deixe cair o produto nem o submeta a choques físicos fortes.
· Não desmonte nem conserte o produto por conta própria. Se necessário, 

entre em contato com o serviço pós-venda da UGREEN.
· Quando não estiver em uso por um longo período, guarde o produto com 

cuidado para evitar poeira e umidade.
· Mantenha-o fora do alcance de crianças e animais de estimação.

· Untuk performa optimal, Anda disarankan untuk menghubungkan 
perangkat ini ke porta USB 3.2 Gen 1 atau yang lebih tinggi.
· Jangan melempar atau menjatuhkan produk atau membuatnya terpapar

dengan guncangan fisik yang kuat.
· Jangan membongkar atau memperbaiki produk sendiri, hubungi 

pelayanan purnajual UGREEN jika perlu.
· Jika tidak digunakan dalam waktu lama, simpan produk dengan hati-hati 

untuk menghindari debu dan kelembapan.
· Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan.

· För optimal prestanda rekommenderas att du ansluter den här enheten till 
en USB 3.2 Gen 1-port eller högre.
· Kasta eller tappa inte produkten och utsätt den inte för kraftiga fysiska 

stötar.
· Demontera eller reparera inte produkten själv. Kontakta UGREENs 

kundtjänst vid behov.
· Förvara produkten noggrant för att undvika damm och fukt när den inte 

används under en längre tid.
· Förvara den utom räckhåll för barn och husdjur.

· W celu uzyskania optymalnej wydajności zaleca się podłączenie 
urządzenia do portu USB 3.2 Gen 1 lub nowszego.
· Nie należy rzucać ani upuszczać produktu, ani narażać go na silne

wstrząsy fizyczne.
· Nie należy demontować ani naprawiać produktu samodzielnie, a w razie 

potrzeby skontaktować się z serwisem posprzedażowym UGREEN.
· Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas, należy go starannie 

przechowywać, aby uniknąć zakurzenia i wilgoci.
· Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.

· Optimum performans için bu cihazı USB 3.2 Gen 1 veya daha üst portlara 
bağlamanız önerilir.
· Ürünü fırlatmayın, düşürmeyin veya güçlü fiziksel şoka maruz bırakmayın.
· Ürünü tamir etmek veya demonte etmeniz gerekirse lütfen UGREEN satış 

sonrası destek servisine başvurun.
· Uzun süre kullanılmadığında toz ve nemi önlemek için lütfen ürünü 

dikkatli bir şekilde saklayın.
· Lütfen çocukların ve ev hayvanlarının erişemeyeceği yerde saklayın.

Следующее содержание относится только к российскому региону: 
ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ ТОВАРА 
Товар соответствует требованиям Технического регламента Таможенного союза.
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Product Overview

USB-C Port Indicator
(Blinking when transferring data)

Antenna

①

②

③
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AR:(الخاصة بك (يؤُخذ نظام ويندوز 11 كمثال Wi-Fi قم بتوصيل شبكة

1. Click on "             " at the lower right corner of your computer taskbar.
2. Select your Wi-Fi name and enter password to proceed.
Note
Take "UGREEN" as an example of the Wi-Fi name.
3. Start to use the wireless network.

1. Klicken Sie auf das „             “ in der unteren rechten Ecke der Taskleiste Ihres 
Computers.

2. Wählen Sie Ihren WLAN-Namen aus  und geben Sie das Passwort ein, um 
fortzufahren.

Hinweis  
Der WLAN-Name in diesem Text ist „UGREEN “.
3. Beginnen Sie mit der Nutzung des drahtlosen Netzwerks.

1. 点击桌面右下角的          。
2. 选择您所需的 Wi-Fi 信号名称，输入密码并点击 “下一步”。
注意：本文 Wi-Fi 名称以 “UGREEN” 为例。
3. 连接成功，开始使用无线网络。

Connect Your Wi-Fi (Takes Windows 11 as an Example)

1. Klik op "            " in de rechteronderhoek van de taakbalk van uw computer.
2. Selecteer uw wifi-naam en voer uw wachtwoord in om verder te gaan.
Opmerking
Neem "UGREEN" als voorbeeld voor de wifi-naam.
3.Begin met het gebruiken van het draadloze netwerk.

1. Klicka på "           " längst ner till höger i datorns aktivitetsfält.
2. Välj ditt Wi-Fi-namn och ange lösenordet för att fortsätta.
Obs!
Ta "UGREEN" som ett exempel på Wi-Fi-namnet.
3. Börja använda det trådlösa nätverket.

1. Kliknij „            ” w prawym dolnym rogu paska zadań komputera.
2. Wybierz nazwę sieci Wi-Fi i wprowadź hasło, aby kontynuować.
Uwaga
Weź jako przykład nazwę Wi-Fi „UGREEN” .
3. Rozpocznij korzystanie z sieci bezprzewodowej.

1. Bilgisayarınızın görev çubuğunun sağ alt köşesindeki “        ” simgesine 
tıklayın.

2. Wi-Fi adınızı seçin ve devam etmek için şifreyi girin.
Not
Wi-Fi adını seçerken “UGREEN” ismini örnek alın.
3. Kablosuz ağı kullanmaya başlayın.

1. انقر ع� "          " ³ الزاوية اليمنى السف� من ²يط مهام الكمبيوتر.
2. اخ§ اسم شبكة Wi-Fi الخاصة بك وأدخل كلمة ا
رور للمتابعة.

م�حظة
.Wi-Fi كمثال �سم شبكة "UGREEN" خذ

3. ابدأ باستخدام الشبكة ال�سلكية.

1. Cliquez sur « » dans le coin inférieur droit de la barre des tâches de votre 
ordinateur.

2. Sélectionnez votre nom Wi-Fi et entrez le mot de passe pour continuer.
Note 
Prenez « UGREEN » comme un exemple de nom Wi-Fi.
3. Commencez à utiliser le réseau sans fil.

1. Clic en "               " en la esquina inferior derecha de la barra de tareas de su 
computadora.

2. Seleccione el nombre de su red Wi-Fi e ingrese la contraseña para continuar.
Nota
Tome "UGREEN" como ejemplo de nombre de red Wi-Fi.
3. Comience a usar la red inalámbrica.

1. Fare clic su "             " nell'angolo in basso a destra della barra delle applicazioni 
del computer.

2. Selezionare il nome della propria rete Wi-Fi e inserire la password per 
procedere.

Nota
prendere "UGREEN" come esempio del nome della rete Wi-Fi.
3. Iniziare a utilizzare la rete wireless.

1. Нажмите на "   " в правом нижнем углу панели задач вашего 
    компьютера.
2. Выберите имя вашего Wi-Fi и введите пароль, чтобы продолжить.
Внимание 
В качестве примера названия Wi-Fi используйте «UGREEN».
3. Начните пользоваться беспроводной сетью.

1. コンピュータのタスクバー右下にある「             」をクリックしてください。  
2. Wi-Fi 名を選択し、パスワードを入力して進んでください。  
注意
Wi-Fi 名の例として「UGREEN」を使用します。  
3. 接続が成功し、ワイヤレスネットワークの使用を開始できます。

1. Clique em “   ” no canto inferior direito da barra de tarefas do seu computador.
2. Selecione o nome da sua rede Wi-Fi e insira a senha para continuar.
Nota
Utilize “UGREEN” como exemplo de nome Wi-Fi.
3. cInicie a utilização da rede sem fio.

1. Klik pada "          " di pojok kanan bawah dari taskbar (bilah tugas) komputer Anda.
2. Pilih nama Wi-Fi Anda, dan masukkan kata sandi untuk melanjutkan.
Catatan
Dengan "UGREEN" sebagai contoh nama Wi-Fi.
3. Mulai untuk menggunakan jaringan nirkabel.

EN

1. Stecker den WLAN Adapter in den USB-Anschluss Ihres Computers.
2. Das System wird automatisch das Installationsfenster „Setup.exe “ öffnen.
3. Doppelklick zum Laufen → Folgen Sie dem Assistenten, um die Installation 

abzuschließen → Neu starten Sie Ihren Computer.
Falls „Einrichtung.exe “ nicht automatisch nach oben auftaucht
① Öffnen „Dieser PC “
② Lokalisieren und doppelklick den „UGREEN “-Laufwerk
③ Laufen Sie „Einrichtung.exe “, um die Installation abzuschließen

Hinweis: Dieses Produkt ist nur mit Windows 10 oder höher kompatibel. Falls der 
Treiber nicht automatisch installiert wird oder es während der Nutzung zu 
Problemen kommt, besuchen Sie bitte die offizielle Webseite von UGREEN. Gehen 
Sie zu „Support “ > „Download “ und suchen Sie nach „CM787 “ oder „75917 “, 
um die neuesten Treiber herunterzuladen und zu installieren.

DE

1. Branchez l'adaptateur sur le port USB de votre ordinateur.
2. Le système ouvre automatiquement la fenêtre d'installation « Setup.exe ».
3. Double-cliquez pour lancer → Suivez l'assistant pour terminer l'installation → 

Redémarrez votre ordinateur.
Si « Setup.exe » ne s'affiche pas automatiquement :
① Ouvrir « Ce PC »
② Localisez et double-cliquez sur le lecteur « UGREEN ».
③ Exécutez « Setup.exe » pour terminer l'installation.

Note : Ce produit n'est compatible qu'avec Windows 10 ou une version ultérieure. 
Si le pilote ne s'installe pas automatiquement ou si vous rencontrez des 
problèmes lors de l'utilisation, veuillez visiter le site officiel d'UGREEN, aller à 
« Support » > « Download », et rechercher “CM787” ou « 75917 » pour téléchargeret 
installer le dernier pilote.

FR

1. Conecte el adaptador al puerto USB de su computadora.
2. El sistema abrirá automáticamente la ventana de instalación "Setup.exe".
3. Doble clic para ejecutar → Siga el asistente para completar la instalación → 

Reinicie su computadora.
Si "Setup.exe" no se abre automáticamente:
① Abra "Este equipo".
② Localice y doble clic en la unidad "UGREEN".
③ Ejecute "Setup.exe" para completar la instalación.

Nota: Este producto solo es compatible con Windows 10 o posterior. Si el 
controlador no se instala de forma automática o tiene problemas durante el uso, 
por favor vaya al sitio web oficial de UGREEN, ir a "Soporte" > "Descargar" y buscar 
"CM787" o "75917" para descargar e instalar el controlador más reciente.

ES

1. Collegare l'adattatore alla porta USB del computer.
2. Il sistema aprirà automaticamente la finestra di installazione "Setup.exe".
3. Fare doppio clic per eseguire → Seguire la procedura guidata per completare 

l'installazione → Riavviare il computer.
Se "Setup.exe" non si apre automaticamente:
① Aprire "Questo PC"
② Individuare l'unità "UGREEN" e fare doppio clic
③ Eseguire "Setup.exe" per completare l'installazione

Nota: questo prodotto è compatibile solo con Windows 10 o versioni successive. 
Se il driver non si installa automaticamente o si verificano problemi durante 
l'utilizzo, visitare il sito web ufficiale di UGREEN, andare su "Supporto" > 
"Download" e cercare "CM787" o "75917" per scaricare e installare il driver più 
recente.

IT

1. Подключите адаптер к USB-порту вашего компьютера.
2. Система автоматически откроет окно установки «Setup.exe».
3. Дважды щелкните, чтобы запустить → Следуйте инструкциям мастера 
для завершения установки → Перезагрузите компьютер.
Если «Setup.exe» не появляется автоматически
① Откройте «Этот компьютер»
② Найдите и дважды щелкните диск «UGREEN»
③ Запустите «Setup.exe» для завершения установки

Внимание: Данный продукт совместим только с Windows 10 или более 
поздней версией. Если драйвер не удается установить автоматически или 
у вас возникают проблемы во время использования, пожалуйста, 
посетите официальный веб-сайт UGREEN, перейдите в раздел «Поддержка» 
> «Загрузить» и найдите «CM787» или «75917», чтобы загрузить и установить 
последнюю версию драйвера. 

RU

1. ネットワークカードをコンピューターの USB ポートに挿入します。
2. システムが自動的に「Setup.exe」のインストールウィンドウを表示します。
3. ダブルクリックして実行 → ウィザードに従ってインストールを完了 → コンピュー

ターを再起動します。
「Setup.exe」が自動的に表示されない場合は、以下の手順に従ってください。

1. 「This PC/Computer」を開きます。
2. 「UGREEN」ドライブを見つけてダブルクリックします。
3. 「Setup.exe」を実行してインストールを完了します。

注意：本製品は Windows 10 以降にのみ対応しています。ドライバーが自動的にイ
ンストールされない場合、または使用中に問題が発生した場合は、UGREEN 公式
サイトの「サポート」>「ダウンロード」にアクセスし、「CM787」または「75917」
を検索して最新のドライバーをダウンロードしてインストールしてください。

JP

1. 将网卡插入电脑 USB 接口。
2. 系统将自动弹出 “Setup.exe” 安装窗口。
3. 双击运行 → 按向导完成安装 → 重启电脑。
若 “Setup.exe” 未自动弹出：
① 打开 “此电脑 / 计算机”
② 找到并双击 “UGREEN” 驱动器
③ 运行 “Setup.exe” 完成安装

提示：本产品仅兼容 Windows 10 或更高版本。若驱动程序未能自动安装或使
用中遇到问题，请访问 UGREEN 官网，搜索产品编码 “CM787” 或 “75917” 下
载并安装最新驱动。

CN

1. Sluit de adapter aan op de USB-poort van uw computer.
2. Het systeem opent automatisch het installatievenster "Setup.exe".
3. Klik twee keer om te starten → Volg de wizard om de installatie te voltooien → 

Start uw computer opnieuw op.
Als "Setup.exe" niet automatisch verschijnt:
① Open "Deze pc"
② Zoek en dubbelklik op de schijf "UGREEN"
③ Voer "Setup.exe" uit om de installatie te voltooien

Opmerking: Dit product is alleen compatibel met Windows 10 of hoger. Als de het 
stuurprogramma niet automatisch wordt geïnstalleerd of als u problemen 
ondervindt tijdens het gebruik, ga dan naar de officiële website van UGREEN, ga 
naar "Ondersteuning" > "Downloaden" en zoek naar "CM787" of "75917"om het 
nieuwste stuurprogramma te downloaden en te installeren.

NL

1. Anslut adaptern till datorns USB-port.
2. Systemet visar automatiskt installationsfönstret "Setup.exe".
3. Dubbelklicka för att köra → Följ guiden för att slutföra installationen → Starta 

om datorn.
Om "Setup.exe" inte visas automatiskt:
① Öppna "Den här datorn"
② Leta reda på och dubbelklicka på "UGREEN"-enheten
③ Kör "Setup.exe" för att slutföra installationen

Obs: Denna produkt är endast kompatibel med Windows 10 eller senare. Om 
drivrutinen inte installeras automatiskt eller om du stöter på problem under 
användning, besök UGREENs officiella webbplats, gå till "Support" > "Ladda ner" 
och sök efter "CM787" eller "75917" för att ladda ner och installera den senaste 
drivrutinen.

SE

1. Podłącz adapter do portu USB komputera.
2. System automatycznie wyświetli okno instalacji „Setup.exe” .
3. Kliknij dwukrotnie, aby uruchomić → Postępuj zgodnie z instrukcjami kreatora, 

aby zakończyć instalację → Uruchom ponownie komputer.
Jeśli „Setup.exe” nie pojawi się automatycznie:
① Otwórz „Ten komputer”
② Zlokalizuj i kliknij dwukrotnie dysk „UGREEN”
③ Uruchom „Setup.exe” , aby zakończyć instalację

Uwaga: Ten produkt jest kompatybilny tylko z systemem Windows 10 lub 
nowszym. Jeśli sterownik nie zainstaluje się automatycznie lub napotkasz 
problemy podczas użytkowania, odwiedź oficjalną stronę UGREEN, przejdź do 
"Wsparcie" > "Pobierz" i wyszukaj "CM787" lub "75917", aby pobrać i zainstalować 
najnowszy sterownik.

PL

1. Adaptörü bilgisayarınızın USB bağlantı noktasına takın.
2. Sistem otomatik olarak “Setup.exe” yükleme penceresini açacaktır.
3. İki kez tıklayarak çalıştırın → Sihirbazı takip ederek kurulumu tamamlayın → 

Bilgisayarınızı yeniden başlatın.
Eğer “Setup.exe” otomatik olarak açılmazsa:
① “Bu Bilgisayar”ı açın
② “UGREEN” sürücüsünü bulun ve çift tıklayarak çalıştırın.
③ Kurulumu tamamlamak için “Setup.exe” yi çalıştırın.

Not: Bu ürün Windows 10 ve sonrasıyla uyumludur. Eğer sürücü otomatik 
yüklenmezse veya kullanım sırasında sorun yaşarsanız, lütfen resmi UGREEN web 
sitesini ziyaret edin, “Destek” > “İndir” bölümüne gidin ve en son sürücüyü 
indirmek ve yüklemek için “CM787” veya “75917” arayın.

TR

1. Conecte o adaptador à porta USB do seu computador.
2. O sistema exibirá automaticamente a janela de instalação “Setup.exe” .
3. Clique duas vezes para executar → Siga o assistente para concluir a instalação 

→ Reinicie o computador.
Se “Setup.exe” não aparecer automaticamente:
① Abra “Este PC” .
② Localize e clique duas vezes na unidade “UGREEN” .
③ Execute o “Setup.exe” para concluir a instalação.

Observação: este produto é compatível apenas com Windows 10 ou posterior. Se 
o driver não for instalado automaticamente ou se você encontrar problemas 
durante o uso, acesse o site oficial da UGREEN, vá para “Suporte” > “Download” e 
procure por “CM787” ou “75917” para baixar e instalar o driver mais recente.

PT

1. Pasang adaptor ke dalam porta USB dari komputer Anda.
2. Sistem akan memunculkan jendela instalasi "Setup.exe" secara otomatis.
3. Klik dua kali untuk menjalankan → Ikuti petunjuk untuk menyelesaikan 

instalasi → Mulai ulang komputer Anda.
Jika "Setup.exe" tidak muncul secara otomatis:
① Buka "This PC"
② Temukan dan klik dua kali pada drive "UGREEN"
③ Jalankan "Setup.exe" untuk menyelesaikan instalasi

Catatan: Produk ini hanya kompatibel Windows 10 atau lebih baru. Jika driver 
tidak menginstal secara otomatis atau jika Anda mengalami masalah selama 
penggunaan, silakan kunjungi situs web resmi UGREEN, menuju "Dukungan" > 
"Unduh", dan cari "CM787" atau "75917" untuk mengunduh dan menginstal 
driver terkini.

IND

1. قم بتوصيل ا
حول �نفذ USB ³ جهاز الكمبيوتر الخاص بك.
."Setup.exe" 2. سيقوم النظام تلقائيًا بفتح نافذة تثبيت

3. انقر نقراً مزدوجًا للتشغيل → اتبع ا
عالج ºك¹ل التثبيت  →   أعد تشغيل جهاز الكمبيوتر الخاص 
بك.

إذا « يظهر "Setup.exe" تلقائيًا
  افتح "هذا الكمبيوتر

UGREEN" حدد وانقر نقراً مزدوجًا ع� محرك  
     قم بتشغيل "º "Setup.exeك¹ل التثبيت

م�حظة: هذا ا
نتج متوافق فقط مع نظام التشغيل Windows 10 أو اºصدارات ا¢حدث. ³ حال 
تعذر تثبيت برنامج التشغيل تلقائيًا أو واجهت مشاكل أثناء ا�ستخدام، يرُجى زيارة موقع 

UGREEN الرسمي، ثم ا�نتقال إÁ "الدعم" > "تنزيل"، والبحث عن "CM787" أو "75917" لتنزيل 
أحدث برنامج تشغيل وتثبيته.
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